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Төле би бата бергеніне жоғарыда тоқталып өткен едік. Ал кезінде Есім хан өзінің 
алтындаған ақбоз үйін Қарасай батырға тарту еткен екен. Сол үймен бірге ер 
Есімнен қызыл шұбар жолбарыс еріп келген. Кейін Қарасайдың аруағына сыйы-
нып Наурызбай батыр сол үйге барғанда босағада жатқан жолбарыс Наурызбайға 
еріп кеткен екен. Поэмада бұл былайша суреттеледі:

Кім білсін, оңғарды ма Тәңір жолды,
Батасы Төле бидің қабыл болды.
Астында бөрілі байрақ содан былай,
Бастапты жер қайысқан қалың қолды.
Басынан өткізгенше күллі өмірді,
Таң атса, көкжиектен күн көрінді.
Атойлап жауға шапса желеп-жебеп, [ 2, 106]
Жолбарыс қызыл шұбар бірге жүрді.Поэма сюжетіне енгізілген бұл аңыз На-

урызбай батырдың ел ішіндегі даңқын, батырлығын, қасиеті мен қадірін арттыра 
түседі. 

Қорыта айтқанда, Несіпбек Айтұлының «Наурызбай» поэмасындағы ел тәу-
елсіздігі жолында күрескен батырлардың тарихи бейнесінің көркемделуі, тарихи 
орны мен өнегелі жолының насихатталуы бүгінгі ұлт руханиятына қосылған үл-
кен үлес екені анық.
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Аннотация: Статья посвящена рассмотрению мифологем в романе А.Нурпеисова «По-
следний долг». Авторы обращают внимание на острую злободневность тематики и пробле-
матики романа, его актуальность. Акцентируют взгляд на такой глобальной проблеме, как 
экологическая. В статье подчеркивается, что через художественные средства (мифологе-
мы), которые определяют идиостиль писателя, можно увидеть, как наступает эпоха ду-
ховных проблем в обществе, духовном мире человека. По мнению авторов, очень важно, что 



292

именно Нурпеисовым, достойно и заслуженно представляющим художественное слово Ка-
захстана в историческом контексте общемировой литературы, иллюстрируются современ-
ные проблемы (судьба Арала) человечества и общества.

Ключевые слова: образ мира, мифологема, роман- дилогия, Аральское море, экологиче-
ская катастрофа, мифологический сюжет, апокалипсис.

Abstract: The article is devoted to the consideration of mythologems in the novel «The Last Duty» 
by A. Nurpeisov. The authors pay attention to the acute topicality of the novel’s themes and problems, 
its relevance. They focus on such a global problem as the environmental one. The article emphasizes 
that through the artistic means (mythologems) which define the writer’s idiosyncrasy, one can see 
how the era of spiritual problems in society, the spiritual world of man, is coming. According to the 
authors, it is very important that Nurpeisov, who adequately and deservedly represents the artistic 
word of Kazakhstan in the historical context of world literature, illustrate the modern problems (the 
fate of the Aral Sea) of humanity and society.

Keywords: image of the world, mythologeme, novel - dilogy, Aral Sea, ecological catastrophe, 
mythological plot, apocalypse.

«Я хочу сказать, что мы будем за вами следить. Это всё неправильно. Я 
не должна здесь находиться. Я должна быть сейчас в школе по ту сторону 
океана. А вы обращаетесь к нам, молодым, за надеждой. Как вы смеете? Вы 
украли у меня мечты и моё детство своими пустыми разговорами. Люди стра-
дают, люди умирают, рушатся целые экосистемы. Мы на пороге массового 
вымирания…». 

Эмоциональное обращение шведской школьницы Греты Тунберг имеет все 
шансы войти в историю – наряду с «Я обвиняю» Эмиля Золя или «У меня есть 
мечта» Мартина Лютера Кинга.

«Мелеет море. Пустыми ячейками-глазницами таращится кормилица-сеть 
— рыба ушла. Безлюдеют берега, где некогда шла трудная, но и веселая работа 
жизни», - таков образ мира, встающий со страниц дилогии казахского писателя 
Абдижамила Нурпеисова «Последний долг», и это страшный образ, это кровавая 
тема, это огромная боль, ведь за бедою безымянного рыбачьего поселка на Ара-
ле грозно мерцает беда всемирная — экологическая катастрофа. И это образы и 
картины дня сегодняшнего, реалии 21 века, как бы это прискорбно ни звучало… . 

Как видим, экологическая проблема является одной из актуальнейших про-
блем, которая волнует мир сегодня. При этом гибель Арала – экологическая и 
человеческая трагедия.

В 2000 году Нурпеисов издал роман-дилогию «Последний долг» (об экологи-
ческой проблеме Арала), роман удостоен Шолоховской премии в 2003 году, пе-
реведён на немецкий и издан в Германии издательством «Dağyeli Verlag» в серии 
«Казахская библиотека». 

Роман создавался на протяжении двадцати пяти лет и является результа-
том кропотливого труда автора над художественным словом. Он стал одним 
из самых выдающихся произведений писателя. Письменными переводчика-
ми романа с казахского языка на русский язык были писатель и переводчик 
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Герольд Бельгер и Анатолий Ким, а с русского языка на английский был 
осуществлен Кэтрин Фитцпатрик. Английский перевод был издан в США в 
2013 году.

А.Нурпеисов, создавший поистине народное произведение, уникальный пи-
сатель. Свое творческое кредо и все свои устремления передает посредством 
характера персонажей, образа их мышления. Противоречивые персонажи, их 
характеры отражают противоположные символы и различные жизненные ситу-
ации. И автор собирает данные образы с разным мышлением и укладом жизни в 
одном пространстве. Посредством передачи образа героев определяется индиви-
дуальный стиль автора, своеобразный уникальный почерк. 

Роман «Последний долг» состоит из двух частей: «И был такой день», «И 
была такая ночь». Это жизнеутверждающая, творческая работа, которая отража-
ет экологические, политические, социальные и другие проблемы жизни народа 
и страны. Содержание романа отличается богатыми языковыми особенностями, 
в частности мифологемами. В нашей работе мы рассматриваем мифологему как 
кодекс национальной идентичности, который предоставляет информацию о при-
роде и традициях нации, менталитете, духовной ценности. 

Следует заметить, что в конце XX века в мировой культуре наблюдается устой-
чивый интерес к мифу, который дает живущему в кризисную эпоху человеку веру 
в его возрождение. Неслучайно Р. Барт утверждал, что «миф как живая память о 
прошлом способен излечить недуги современности» [1. С. 283]. Исследователь-
ская практика Ю.М. Лотмана, В.Н. Топорова, С.С.Аверинцева, интерпретации 
проблем мифопоэтики художественного текста позволили нам прийти к мнению, 
что современные казахстанские писатели, в частности А. Нурпеисов, обращают-
ся к мифологическим сюжетам с целью смоделировать современную жизнь по 
законам мифологического мышления [2].

Несмотря на остроту проблем, поднятых А. Нурпеисовым в дилогии «По-
следний долг», критики и ученые-литературоведы сдержанно отнеслись к ее по-
явлению. Из работ российских исследователей особо значимы статьи Льва Ан-
нинского; из казахстанских исследователей творчества писателя можно отметить 
А. Арцишевского, В.В. Бадикова, В. Владимирова, А. Машакову, Э. Какильбае-
ву и др. Исследователи единодушно отмечают особый фаталистичный настрой 
писателя, страдающего из-за трагедии Арала, разворачивающейся на его глазах. 
Л.А. Аннинский считает, что А. Нурпеисов — сильная личность, которой при-
шлось говорить людям, как рушится мир, отвоеванный и выстроенный казахами 
после 17 года: «Герои «Крови и пота» верили, что мир, который ими выстрадан, 
будет принадлежать им. Их внуки и правнуки чувствуют, как этот мир леденеет 
и распадается». По его мнению, именно ощущение приблизившейся вселенской 
катастрофы определяет особое мифологическое мышление самого художника, 
нашедшее отражение в сквозных и лейтмотивных мифологемах. Круг проблем 
бытийного плана, поставленных писателем в романе, также требует философско-
го осмысления, что определяет особенности мифопоэтики романа: кто повинен 
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в происходящем хаосе и несет ответственность перед историей? Поэтому «По-
следний долг» А. Нурпеисова был назван романом-катастрофой, эсхатологиче-
ским романом, предсказывающим конец света[2].

Мифологическое мышление художника настроено на то, чтобы показать путь 
человечества и отдельно взятой личности от сотворения мира до его гибели. В 
1984 году первую часть он назвал «Долг», а в 2000 году дал книге другое на-
звание — «Последний долг», изменив интонацию и включив в другой контекст 
(«Прощание с Матерой» и «Последний срок» В. Распутина, «Последний поклон» 
В. Астафьева) и в другое, мифологическое пространство. Писатель дает всем 
возможность рассматривать роман как мифологический, трагедийный, поэтому 
показывает «медленный процесс превращения Арала в некую самостоятельную 
субстанцию, необузданную, непредсказуемую[2]. 

Сквозным образом-символом является сам Арал, высыхающий, полный тра-
гедий личных и общественных, обладающий памятью, живущий в воспоминани-
ях природы, людей, рыб и зверей. На фоне этой гибели, увядания, экологического 
бедствия происходят все дальнейшие события романа, что только усугубляет в 
наших глазах человеческую душевную катастрофу. Герои произведения помнят 
каждый высохший уголок, ведь все это происходит на их глазах, те места, кото-
рые когда-то сложно было переплыть, они теперь проезжают на грузовике. 

Символично появление в сюжете образа льдины, ставшей по ходу разверты-
вания повествования мифологемой: три главных действующих лица — Жадигер, 
Бакизат и Азим — оказались волей обстоятельств на оторвавшейся от острова 
льдине, которую сильный ветер уносит в открытое море, т.е. в вечность: «Неи-
стовая буря, разбушевавшаяся к ночи, гнала снежный вал пурги в смутной тем-
ноте, бесчинствовала и лютовала по всей земле...Дико завывал и гудел приараль-
ский ветер, ревели волны, глухой вселенский круг тьмы наложил тяжкие оковы 
на весь огромный бушующий мир...» [3].

Происходящее на глазах людей безумие природы есть символ разрушения не 
просто быта, а бытия, существования человека, апокалипсис, случившийся и по 
вине людей, грозное предостережение природы, выражающей протест против 
людей. Поэтому льдина принимает вселенские размеры, уподобляется космосу, 
и в этой трансформации-символе отражено мифологическое мышление самого 
писателя А. Нурпеисова. Хаос не только на этой опасной льдине, но и во всем 
мироздании, и это сродни пастернаковскому «мело, мело по всей земле...».

Картина потерянного рая, отделенного от остального мира водами, сродни 
легендарным сюжетам и мифам о граде Китеже, о Беловодье, о Жеруйык. Но в 
повествовании А. Нурпеисова происходит обратный процесс: изобилие, царив-
шее не только в райском уголке Барса-Кельмес, но и на островах, и на берегу 
Аральского моря, потеряно, море обмелело, рыбу и птицу истребили, зверь ушел, 
земля заброшена, остались лишь старики и старухи. Миф превращен в суровую, 
даже жуткую реальность: летчик из отряда спасателей, отправившийся на по-
иски пропавших людей, не узнает родные места, везде заброшенные дома, нет 
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признака жизни — апокалипсическая картина конца жизни на земле [2]. Безус-
ловно, для того чтобы в полной мере осознать авторский замысел и межстрочные 
намеки нам потребуется не один год. Тем не менее, мы попытались обозначить 
более значимые и видимые мифологемы, которые писатель изобразил в романе. 
В своей дилогии писатель мастерски кодирует мифы и возвращает нас к исто-
кам казахской культуры, в которой заключена вся глубина развития и страдания 
нашего народа. Кроме того, автор создает свои мифы, интерпретируя уже суще-
ствующие, он опирается как на Библию, так и на Коран. Мы наблюдаем боль за 
родной край, которую писатель пронес сквозь жизнь и излил в романе. Между 
тем, трагедия Арала – это не просто трагедия Нурпеисова или маленького аула, 
трагедия Арала – это трагедия всего человечества.
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Көкшетау, Қазақстан
asya_2309@mail.ru

Аннотация: Мақалада ХХ ғасырдың алпысыншы-сексенінші жылдарындағы поляк 
драматургі, «Абсурд» театрының негізін қалаушылардың бірі Славомир Мрожектің 
«Полиция», «Петр Охейдің азабы», «Күркетауық», «Танго», «Эмигранттар» пьесала-
рының тақырыптық-идеялық ерекшеліктеріне шолу жасалады. Автордың образ жа-
саудағы гротескіні ұтымды пайдалануы нақты мысалдар негізінде талданады. Со-
нымен қатар драматургтің көпмағыналы символдық суреттеулер мен аллегориялар 
арқылы қоғамдық фрустрациядағы тұлға портретін сомдаудағы өзіндік шеберлігі де 
байыпталады.

Кілт сөздер: драматург, пьеса, гротеск, поляк, бейне.

Abstract: The article reviews the thematic and ideological features of the plays «Police», «The 
Torment of Peter Ohei», «Turkey», «Tango», «Emigrants» by Polish playwright of the sixties and 
eighties of the twentieth century, one of the founders of the theater «Absurd» Slawomir Mrozek. The 
author’s rational use of grotesque in image creation is analyzed on the basis of specific examples. 
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